
 

 

ROOTWORDS OF SURAH An Nisa 17-23 
   

عْتَدْ  كَرهًْا 
َ
ناَ+أ تُ +تبُْ  ٱلـَْٰٔنَ   وءَٓ    ٱلسُّ

 ضمیر+د ت  ع  ه  ر  ك

 نظرف زما
 أ  و  س ضمیر+ب و   ت

ردستی۔ جبرا را   توبہ کی+ میں ن اب  تیار کیا +ہم ن  زب   ب 

By force We have 
prepared 

Now I repent The Evil 

  

و ُ تريَ  هُن  +عََشِر
ْ
هُن  +تُمُو+ءَاتَْ  يأَ تذَْهَبُوا +لر   هُن  +تَعْضُلُو   

 ضمیر+ ي  ت  أ ي  ت  أ ضمیر+ر  ش ع 

 ه مفعول بضمیر+

 ضمیر + ل  ض ع  ب  ه   ذ+ل لام التعلي

ان  +زندگی بسر کرو 

 کے

اکہ +تم لے جاؤ دی ا +تم ن+ ان ک  وہ ارتکاب کریں
 

 ان ک  +تم روک ی

 live with 
them 

they 
commit 

you have given 
them 

so that you 
may take 

you 
constraint 

them 
  

رَد  ٱسْتربدَْالَ  قرنطَارًا إرثْمًا
َ
تُّمُ +أ  هُن  +تُمُو+كَررهْ  

 ضمیر+ ه  ر  ك ضمیر + د  و  ر ل  د ب  ر  ط   ن  ق م ث   أ

 ه مفعول بضمیر+

اہ کے ساتھ 

ن

اپسند کرو  ارادہ کرو +تم بدلنے کا ڈھیروں مال گ

ن

 ان ک +تم +ی

A sin Heap of gold Replacing You intend you dislike 
them 

 

 



 

 

رمَتْ  فضَْى  غَلريظًا  سَلَفَ  مَقْتًا حُر 
َ
 أ

 و  ض   ف ظ ل   غ ف  ل س  ت ق   م ل مجهو  م  ر  ح 

 پہنچ چکا پختہ۔ گاڑھ  گزر چکا دشمنی کا س     حرام کردی گئی 

Forbidden Hateful Passed 
before 

Strong Has gone 

 

 

 

 

َٰٓئربُ  كُمُ +رَبَ ضَىعَةر   رضَْعْنَ  ٱلر 
َ
كُمْ +أ كُمْ +خَىلَىتُ   تُ   كُمْ +عَم ى  

 ضمیر+م م   ع ضمیر + ل  و  خ ضمیر + ع  ض ر  ع  ض ر  ضمیر + ب ب  ر 

ی ااں

 

 ی ٹ
ب
  + بیویوں کی 

 تمہاری 

 

 

ھی ااں   تمہاری + خالائیں تم ک + دودھ پلای ا رضاع
 
پ

  تمہاری +پھو

Your step 
daughters 

The 
Nursing 

Nursed you your mother's 
sisters 

your father's 
sisters 

خْتَيْر 
ُ
صْلَىبر  ٱلْْ

َ
كُمْ +أ كُم +حُجُورر    

 ضمیر+ ر  ج   ح  ضمیر+ ب ل  ص  تثنی  و  خ أ 

  تمہاری +گودوں میں ہیں    تمہاری +پشت سے ہیں دو بہنوں کے

Two sisters Your loins your guardianship 


